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LEITBILD SWISS SYNCHRO 
 
Als Grundlage ist das Leitbild des Schweizerischen Schwimmverbandes zu beachten. 
Die dort geäusserten Gedanken gelten in diesem Leitbild als vorausgesetzt und 
werden hier nicht wiederholt. 

 
 
JUNGE MENSCHEN, INSBESONDERE JUNGE FRAUEN, DURCH SPORT 
FÖRDERN 
Wir unterstützen und fördern junge Menschen, insbesondere junge Frauen, in ihrer 
Entwicklung durch das Lernen und Ausüben der sportlichen Bewegung und der 
sportlichen Werte. Insbesondere achten wir darauf, neben der selbstverständlichen 
Körperschulung und Körperbeherrschung auch Werte wie Gemeinschaft, 
Gemeinsamkeit, Kameradschaft, Intelligenz, Selbstverständnis, Selbstverwirklichung 
und Kreativität zu fördern. 

 
SPITZENSPORT, LEISTUNGSSPORT UND BREITENSPORT 
Wir ermöglichen den Einstieg durch Breitensport in jüngsten Jahren, ermuntern jedoch 
die Fortgeschrittenen zum Leitungssport und, wo erwünscht, am  internationalen 
Spitzensport teilzunehmen (EM, WM, OS). Wer sich im Rahmen eines Nationalen 
Kaders engagieren will, muss die Priorität der nationalen Ziele über Vereinsziele 
anerkennen. 

 
JUNGE FÖRDERN, ÄLTERE FÜR DAS WEITERE SPORTTREIBEN 
ERMUNTERN 
Wir fördern aktiv den Nachwuchs und die Elite. Wir ermuntern die so genannten 
„Masters“, ihren Sport weiterhin im Rahmen eines geeigneten Vereins weiterzuführen 
sowie sich zusätzlich als Trainer- und Richter zu betätigen. 

 
ETHISCHE GRUNDLAGEN UNSERES SPORTES 
Wir leben die Ethik-Charta von Swiss Olympic, erreichen unsere Ziele mit Fairness und 
verurteilen jegliche Drogen und Suchtmittel. 

 
VEREINE 
Swiss Synchro unterstützt als Dachorganisation der Synchronschwimmvereine der 
Schweiz die Vereine durch Aus- und Weiterbildung von Leitern, Richtern und 
Vereinsfunktionären sowie durch stufengerechte technische Grundausbildung (Tests) 
für Schwimmerinnen.  

 
KOMMUNIKATION 
Swiss Synchro kommuniziert weltweit und informiert sich und seine Vereine über 
internationale Entwicklungen, Tendenzen und Wettkämpfe. Er nimmt aktiv an der 
Weiterentwicklung der Sportart im In- und Ausland teil. Dies sowohl auf der Ebene der 
Schwimmerinnen wie der Trainer und der Richter. So ist der olympische Gedanke der 
internationalen Verständigung der Völker auch für uns ein relevantes Anliegen. 

 
FÜHRUNG 
Um glaubwürdig und erfolgreich Spitzensport treiben zu können, braucht es in diesem 
Bereich eine professionelle Führung, wie sie auch Swiss Olympic fordert. 
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DIRECTIVE SWISS SYNCHRO 
 
Ce document se réfère au document « Idéal de la Fédération Suisse de Natation ». 
Les idées qui y sont émises constituent la base pour cette directive et ne sont pas 
répétées ici. 

 
 
FORMER DES JEUNES, EN PARTICULIER DE JEUNES FEMMES, PAR LA 
PRATIQUE DU SPORT 
Nous soutenons et encourageons le développement des jeunes et en particulier de 
jeunes femmes par la pratique et l’apprentissage de mouvements sportifs et des 
valeurs du sport. Au-delà de l’entraînement physique et la maîtrise du corps nous 
accordons un soin particulier à transmettre des valeurs telles que le sens de la 
collectivité et de la communauté, la camaraderie, l’intelligence, la compréhension et la 
réalisation de soi ainsi que la créativité.  

 
SPORT DE POINTE, SPORT DE PERFORMANCE ET SPORT POPULAIRE 
Dès le plus jeune âge nous facilitons l’entrée dans la branche sportive par le sport 
populaire et nous encourageons les nageuses plus avancées à pratiquer le sport de 
performance et, le cas échéant, à participer au sport de pointe international (CE, CM, 
JO). Une nageuse souhaitant s’engager dans un des cadres nationaux doit accepter 
que les objectifs nationaux se situent au-dessus des objectifs du club. 
 

FORMER LES JEUNES ET ENCOURAGER LES PLUS AGEES A 
CONTINUER A PRATIQUER LE SPORT   
Nous formons activement les espoirs et l’élite. Nous encourageons les « Masters » à 
continuer de pratiquer leur sport au sein d’un club adapté et à être actif en tant 
qu’entraîneur et/ou juge. 

 
BASES ETHIQUES DE NOTRE SPORT   
La Charte d’éthique de Swiss Olympic dicte notre conduite, nous atteignons nos 
objectifs avec fair-play et nous condamnons le dopage et toutes substances altérant la 

santé. 
 
CLUBS   
En tant qu’organisation faîtière des clubs de natation synchronisée en Suisse, Swiss 
Synchro soutient les clubs en formant les entraîneurs, juges et fonctionnaires des clubs 
ainsi qu’en assurant une formation de base technique progressive (tests) pour les 
nageuses. 

 
COMMUNICATION 
Swiss Synchro entretient des relations dans le monde entier, s’informe au sujet de 
l’évolution, de la tendance et des compétitions au niveau international et transmet cette 
information à ses clubs. Swiss Synchro participe activement au développement de la 
branche sportive en Suisse et à l’étranger : ceci tant au niveau des nageuses, que des 
entraîneurs et des juges. L’idée olympique de la compréhension mutuelle 
internationale des nations est pour nous également une préoccupation pertinente.   

 
RESPONSABILITES 
Pour atteindre des résultats et être crédible le sport de pointe doit être dirigé de 
manière professionnelle comme le préconisent les exigences de Swiss Olympic.  
 

 
 


